
 

  
PROGRAMA PER 
PROGRAM FOR 
PROGRAMME POUR      PGS     PSL     SBX    
 

Data: 
Date: 
Date:      
 

Lloc: 
Site: 
Lieu:    
 

Nació: 
Nation: 
Nation:    
 

Disciplina: 
Disc :   
Disc.: 

Obertura dels remuntadors mecànics /Lift open/Ouverture des 
remontées mécaniques/: 

 

Inspecció del jurat /Jury inspection/Inspection du jury/:  
Pista d’escalfament i d’entrenament /Warm-up and training 
area/Piste d'échauffement et d’entraînement/: 

 

Traçador a la sortida /Course setter at start/Traceur au départ/  
Nom i nació /Name and Nation/Nome et Nation/  

 

CALIFICACIÓ  
Inspecció/Inspection/Reconnaissance/: 
Tancament i sortida /closed at the start/ fermée on start/am: 

 

Temps d’entrenament /Training time/ Temps Entraînement /   
Entrenadors i fotògrafs en posició /Coaches and Photographers 
on place/Entraîneurs et Photographes en position/: 

 

Entrada tancada a tothom Entry for all closed/Entrée fermée pour 
tous: 

 

Hora de sortida dels obridors /Forerunners Start time/Ouvreurs 
Heure de départ: 

 
(Number 4) 

Hora de sortida /Start time/Heure de départ: 
 

Women :   
Men :          

Interval de sortida /Start interval/Intervalle de départ:   
FINALS  

Inspecció /Inspection/Reconnaissance: 
Tancament de la sortida /closed at the start/ fermée on start: 
 

 

Entrenadors i fotògrafs en posició /Coaches and Photographers 
on place/Entraîneurs et Photographes en position/: 

 

Entrada tancada a tothom /Entry for all closed/Entrée fermée 
pour tous: 

 

Hora de sortida dels obridors /Forerunners Start time/Ouvreurs 
Heure de départ: 

 
(Number 4 – 2 pairs) 

Hora de sortida /Start time/Heure de départ: 
 

  

Interval de sortida /Start interval/Intervalle de départ/:  
 

 

GENERAL  
Entrenador de contacte /Connection Coach / Entraîneur liaison / 
  

Name: Nat: 

Derrapadors/Slip crews/Lisseurs: 
 

Si s’escau 

Distribució dels premis /Prize giving ceremony/Remise des prix/: 
 

 

Conferència de premsa /Press conference/Conference de presse:
 
 

None 

Propera reunió de capitans d’equip/Next team captains 
meeting/Prochaine séance des chefs d'équipes/: 
 

 

Diversos /Miscellaneous/Divers: 
- Tots els capitans d’equip confirmen que els atletes han signat la declaració d’atleta de la FIS 
- All Teamcaptains confirm all athletes have signed the FIS athletes delcaration 
-  
- 
programm alpin.doc/03.09.02 


